


B %= &
SRRER REKAKBBEK) SERAHE
i = &

EI®EERBRSBE

& 48 BEZSHTRAL



SO0000000000 000000000040 0000000000

0000000000000 00800030000800000000000080006000

] 32 IR
AEFEER RERCKBERK )5S RIGPHZE
Eiff=3 73

WRERTE
FREDLIST

WG A T LR )R
FiRI L R 145258

KK B Kk

A M

£ fcE OE W

B 14 : B « John Grimes \ EEE  FXE
HER « B

P T R © EIEMESTITRALE

IS - B - BEEE - HER

HHEBG © o

e B R

BTN M &S

% 1T I : NEHRERAT

Mo Hb AACHIADTERIS 1095661

P : 0107926 ~1

31 A 3934497 - 3941791

K BREERERAT

0003000000000 0S0HO0000000000

800000000000 00080000000000000000000000

- 2-2-2-1-2-2



R
TABLE OF CONTENTS
(=)

B \EE PROLOGUE +eetereretcitinieteninietiiiiesiinatiiiaiireeetnrssssieseiosonss 1

—_— &ﬁﬁ .............................. %JL&EF

B 2 = 3 2 PP % FE

o~ EEEIITEE e EILR

N 8 0. (P BE B O

B~ FRREITTE o TR

T BB TEIIR s Lo p’3 ]
BN BUE PREFACE «oevttrtratrstsirsttnitsteesssinetnrisetertanaresssnsasstasass sianss 14
£ BTt EFIETIE ACKNOWLEDGEMENTS «vecovvestniracruacceriaecscennn 16
EP \ IR  INTRODUCTION weortnecsitnnniinimsecioieniniiiiintionninermarsasnsaessnanans 21

—-BEETRIFETEAMR
=~ BEHFZRPR
1. P % 4%
2. H T
3. KRB R — WS
4.9 W%
B~ BB TEACHING MATERIALS -+ -etvtttisinisminiiiianiicceniisisiasiniaee 32
—~~ R
1. AL PERSONAL PRONOUNS
2.m% NUMBERS
3.4%8M BODY
4.88% NATURE
5.9+88 INTRODUCTION
6. &% FOOD
7.5 ANIMALS
8. 8% INTHE KITCHEN
9.ok%& FRUIT
ib®s8m  THINGS WE DO




BE « PREBERIE FOLK SONGS «vvvverrrrmvnnmiiiniiinnee.
— > HE
=~ PIRAEEIE « B ~ 2 4E ~ B3%

I11.#z389 DESCRIBIBG WORDS

- WHAEESE—~ T4 ONEHUNDRED SPOKEN EXPRESSIONS

=~ BREE

—_—

2~ BIYE MASTERPIECES OF OUR FIELDWORK
~ P RBLFIBEEER RTIE B TIEAR

CEBIPEBERA - TR~ BRKER
O AMIS HANANAY ATAMADAW

THE MAIN CHARACTERISTIC OF THE AMIS
CIPEEF A vvreerrrrnsmresnrnnenens A g U

ORA KOTT'A MALASANG

BEING DRUNK

CANGLALAN KO FOLAD A DADAYA
THE MOONLIT NIGHT

BREAKING THE ICE

FANCALAY A LOMIAD
THE WONDERFUL DAY

R~ $EEw

.................................... 79

SASELARAN NO PANCAH
MALE WORK RAUKS AMONG THE AMIS
J R . G T O EE=F - g )
BADASAN DEGELAS
A TATTOOED ABORIGINAL TRIBE IN TAIWAN
I N BEB -eveeeevemesceeeesesremrmmrasieetitainiton et e et rrran et rn e et tasrab e aareenn SR SE ~ B WL

- EERSE MAUDARINAND MOTHER TONGUE

QAYA PESANING
SOME OF THE TERUKU'S TABOOS

E-RERBEAXERS

17 ~ JEEhSE W
I 258an

-----------------------------------------------------

-----------------------------------------------------






S

= o

g -F

—~ R
FANBESFENCEREGER BEk
WREARTAREREE « BEFROEKENER
PEERERESAEN  FOTHE » RENRER
HZE  SERKRERRNEERER . - SEEHNE
WOMEX (L BB AIEHERY - TEES
BX{LHAY s AR TaRRENEERK - &
BB = RIS (8 2R B AN O A E AT N AL
TN (IR - RN R BEHR
AHENTERENSSH-MRERPEN /AT
BEHERE
(MBI MREE X CAIE -
PRERE T CETHERSREZILRIRE -
OEBEREREEMNSNDEE R » ETTRTRRE
EEMNE BTN RMET
BHRE@RME - BT LONM  ERERERN
RARENANILER -
HEDRXLOE - FEREAER  XKEBR
NEETR - BEOT M ERE {LE R OnwEHE
B - RESUESMERWilliam Hazlitt 8 28 X —
SE WEANIAEXT; - TESRAORERR
NENEEEERCTOME » (£R0% - BHFERF
ASE=TIFNHEESY - KiEHERE » XEGT—
ERAREAENOEEHENES r RESREY
B ERRESTRERRERAROHEIRR
ERZERBCHENS » XM ENAR - CLERIN
BECHEERERABCHNXIL - HEMaETHERR
B DXOEE - B @EFARE - tmER
F—ROEEER  EHREEAREES » LS
EEUHEEE - AMAARYDE - SREBEEKEN
08 52 5518 (R4S ©

S oA wmmT
ELEEEBR D B
mHEREIZFEJIA20B

PROLOGUE

—2
=
=]

‘amei teacher,

I. PROLOGUE

Different races have different
customs and cultural backgrounds,
and communicating between or across
different cultures is important, In

some cases, as we know, racial
preajudice results in those
differences. what one tribe
considers a normal part of life is
strange, bad, or impolite to
ancther. This can naturally lead to
misunderstandings.

Each tribe of the Taiwan

Aborigines has his own distinctive
cultural heritage and the varieties
of every culture have already made
Taiwan's indigencus cultures more
interesting and dynamic, but their
survival is in Jjeopardy. Three
years ago, one of our English
teachers, Mr. Huang Tung-Chiou, an
decoded to fight this
cultural decline, and set up MIYANUN
ABORIGINAL LANGUAGES CLUE. He hcpes

this will help them rebuild the
structure of their traditional
culture. The main missions and

goals are as follows:

1. To acguaint students with their
own cultural heritage and to bring
their culture and history alive.

2. To discover the graceful
cultural heritage through patience,
cenfidence, and determination to win
others’ respect and recogniticn.

3, To hold the ancestors in high
esteem and to allow the younger
generaticns to absorb their own
origine and te give them contact
with their mother tongues.




4. To preserve their own cultures
and understand the great wisdom of
their elders as well as their own
individual insignificance.

It is said that culture
develops the language, and the
language helps culture to develop.
Language is the root or part of the
culture; it is also the means
through which most of culture is
learned and communicated. We hope
that that Mr. Huang's endeavors will
help aboriginal students grow in
knowledge, strengthand confidence
through theilr study.
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FOREWORD

since taking over as dean of
school in 1987, 1 have been deeply

convinced that the plight of
Taiwan's aboriginal people has
improved. This is most visible in
the area of education, and in
particular the education o©f the

young students by fellow aboriginal
teachers. .

We must help our aboriginal
students to understand the beauty
and importance of their culture at
this crucial stage of their 1lives,
and help them gain confidence in
today's rapidly changing world. If
we can do this, these students will
have gained a sense of identity and
the ability to shape their own roles
in society.

Unfortunately, aboriginal
students pass from elementary school
through the university without a
single course to help them in this
manner. The one notable exception
is the MIYANUN RBORIGINAL LANGUAGES
CLUB begun at this school in 1990.
Mr. Huang Tung-Chiou, a tireless
crusader for aboriginal students, is
leading his students towards this
goal. For the past three years, the
menbers of the club have
participated in numerous contests
and cultural performances with
excellent results.

Mr, Huang, in his research and
efforts, had earned the respect of
teachers and students alike. The
appearance of this book is a further
proef of his dedication to the
preservation and transmission of
aboriginal culture.
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History past can not be
changed, but the history of the
future is still to be c¢reated. The

history of the past is a resguit of

earlier generations' struggle for
survival; the future is our
descendants” adaptation to our
envirgnment. Human society, in its
competition for survival, shows a

Darwinist "survival of the fittest™

aspect. For a people to survive, it
must express itg own racial life
force; this expression is the
culture, the confidence and the

pride of its people.

Taiwan's aboriginal inhabitants
were once the rulers of this island.
Today this is no longer true. In the
struggle for the r~survival of the
fittest™, the strong have become
weak. They are disappearing on the
horizon, soon to be nothing more
than a historical noun. The reason
for this is that these pecople no
longer belong to their own culture.
This is a tragedy which is attested
by the scars of written words in
historical records. Whe is
regponsible? Among the educated
young people of today, how many are
conscicus of this very serious
problem? The occasional glimmer of
light from scholars should come from
our young people themselves.

culture is both a spiritual and
a material entity, an ensemble of
xnowledge and experience gained over
the ages. It i3 constantly changing
under the influence of time and
space, and survives only by adapting
itself through innovation. Many of
the traditional pecoples of the world
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once loudly proclaimed their
cultural superiority, thus
maintaining their sense of group
pride. Such virtues and ideas have

been forgotten by their descendants,
who today have nearly reached the
peint of extinction.
Our aboriginal ancestors have
left us a precious cultural legacy:
First, a strong will to survive,
inherent to their hunting
fishing in mountains and rivers.
can preserve thig spirit today
ocur academic and working lives.
Second, a harmonious social system
which dictates benevelence towards
one's family and neighbors, respect
for elders, submission to leaders,
and sharing. ARll of these may still
be followed in ur daily life today,

and
We
in

in mutual caring and working
together towards our future
survival.

Third, joy in phyaical activity
expressed in robust physiques and in
an energetic sang and dance
tradition. This prowess need not be
limited to sporting events or
harvest festivals; it may be

channeled into all aspects of group
life.

Other characteristics, both the
readily vigible and the less
cbviocus, should be uncovered and
promoted among our people. To quote
from the Classic of Filial
Piety,"Seeing that our bhody, with
hair and skin, is derived from our
parents, we should not allow it to
be injured in anyway. This is the
beginning of filial piety. Build
our character anad improve our
knowledge so as to be successful and




make our parents proud of us. This
is the completion of filial piety."
By choosing the best aspects of our
own culture, and jolning them with
the good qualities of other
cultures, we are no longer cut off
frem our roots, or without goal or
direction.

In 1977, the Black American
writer Alex Haley published the bock
Roots. Haley spent twelve years
researching the chronicle of Black
amzrica’s history, which was to be a
ravelation of Black America's
struggle. This bock helped them find
their roots,

The Hualien Senior Boys'™ High
Schoel’'s Amis-Atayal-Bunun-MIYANUN
ABORIGINAL LANGUAGES CLUB, under the
leadership of Mr. Huang Tung Chiou,
has given aboriginal students the
motivation to reach a goal: to wake
up the educated young people of our
race, te cherish our culture, and
like Haley to follow the process of
rediscovering our own roots. There
is 8till hope for great success if
we all work together.
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CONSIDERATE AND WARM ADVICE

The plight of Taiwan's
aborigines today is a sad one, and
the task o©f reviving this culture
isa ardouous one requiring patience
and perserverence. Mr.Huang Tung-
chiouw stands in the wvanguard of
education in Taiwan today, having
created the country's fFirst
aboriginal language-study class in
the public school system, the
MIYANUN ABORIGIRAL LANGUAGES CLUB.
The group has alsc published its own
teaching materials.

It must be said that aboriginal
culture has been entirely overlocked
in this country's educational
system. With Taiwan's economic boom
many aborigines have been forced
inte the big cities for sustenance
wages. A new generation is growing
up outside its own culture, with no
recourse to education in their
native language, and with no respect
from the Han Chinese around them.
In the long run, Han culture
replaces their own and they lose
their mother language. In the midst

of this crisis a few  young
aboriginal intellectuwals have put up
cries of outrage. After some
struggle, this problem has been

recognized by the government.

Mr. Huang Tung-chicu's second
book contains much new information
of a timely nature. We should all
be grateful to him for his concern,
hiz hard work and his unfailing
dedication.
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TO MY DEAR ABORIGINAL FRIENDS

Meeting fellow aborigines, I am
always taken back to my childhood
vearsg in PFuli, south of Hualien. It
was a simple farming village amid
rich fields where people worked from
dawn to dusk. We often forded the
meandering Hsiukulan River with our
Bunun friends from the Central
Mountain Range, and went to plant
corn and peanuts, pick lettuce or
cut firewcod. Every year at the
Harvest festival we would meet our
Bunun friends for a cup of wine or a
song. This brought joy to our hard
and monotonous farming existence.
Oover the years of work and struggle,
this contact also forged a deep and
true friendship and mutual respect.

From the third to sixth grade
in elementary school I was fortunate
encugh to have as my teacher Mr. Pan
Fu-chuen, a young Bunun man who had
just finished his military service.
Guiding us with a stern but loving
hand during these four years he
helped us, the farm children, grow
up. We learned mere than just the
bluff and generous Buhun nature with
its passaion and strength - he also
taught wus  honesty, courage and
toughness. In ocur folk songs of
mountains and streams there was open
and carefree gpirit, as well as
lively and optimistic wisdom. on
nolidays, we would run alongslide ocur
teacher on his rusty old bicycle,
crossing the lane= and paddies of
the wvillage as we paid visits.
Becausze he too was an aborigine, his
concern and care for his students
made him even more welcome and
deeply appreciated.

It would not be an exaggeraticon
to say that my own dedication to
teaching comes from these early
years. Today we still give the same
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loving guidance to our dear
students, such as Ker Chun-Heiung
(Amis), Liyaw Ken-fung ({Bunun), and
Lu sShac-ching ({(Atayal},all kind,
diligent, and exemplary boys. While
they love music and sports, they
work devotedly at their studies,

whether in medicine, agriculture,
mining, forestry, etc. These young
men are the future of our aboriginal
pecples.

In recent years, there has been
a greater respect and appreciation
for aboriginals all over the world.
The images of the o©ld John Wayne
movies are undergoing a revision in
the world of film. Marlon Brando,
winning the Oscar for "The
Godfather", sent an American Indian
woman to refuse the award in his
place, on the grounds that Rmerican
vinema and scciety lacked respect
for its own native peoples. This
brought a pause for reflection among
whites immersed in their Social
Darwinist mentality. "Dances with
Welves", not only won Oscars for
Best Film and Best Director, but
caused many people to reconsider the
histery of the American pioneers
with regard to human rights and
human nature. The story of Wu Feng
in Taiwan is not without tinges of

Han chauvinism, but it is
praiseworthy in that, it has brought
akoriginals closer to general
culture through expasure to
education. of course, the

government c<ould do more to support
and speed up the development of our
aboriginal pecples' material and
gpiritual culture. This, however,
will also require greater learning,
greater determination and greater
strength on the part of the
aboriginal peoples themselves.

My good friend Mr. Huang Tung-
chiocu, the motivating force behind
this book, has proved himself for
more than ten years to be not only a
warm and sincere friend, but als¢ an
enthusiastic champion of aboriginal

tH
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education. In him the new
generation of aboriginal sgtudents
have a tireless source of support
and inspiration, and guidance on the
path to their rightful place ameong
the races of the Republic of ¢China.
We are deeply gratefu}l to him, and
can only hope that others will jeoin
him in working towards cur commen
goals as the aboriginal inhabitants
of this beautiful island.




